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Ekselencijo, 

Imam cast da Vas obavestim, u skladu sa mojom odgovornoscu prema Statutu ovog 
Medunarodnog suda, da trenutno prikupljam informacije i dokaze u vezi s nedavnim dogadajima na 
Kosovu, s namerom da se utvrdi da Ii postoji osnov da se smatra da su vec pocinjeni ili se upravo ci 
zlocini koji spadaju u nadleznost ovog Suda. 

Imajuci u vidu hitnost ovog pitanja, bila sam toliko slobodna da ovaj zahtev za pomoc uputii 
licno Varna. U isto vreme sam uobicajenim kanalima uputila i kopije ovog zahteva. 

Prema clanovima 1, 6 i 8 Statuta, ovaj Medunarodni sud nadlezan je da krivicno goni osobe 
odgovorne za teska krsenja medunarodnog humanitarnog prava pocinjena na teritoriji bivse 
Jugoslavije od 1991. godine. Ocigledno je da su se nedavni dogadaji na Kosovu dogodili na teritorij 
bivse Jugoslavije od 1991. godine. 

Ja sada iz nekoliko izvora trazim informacije o ovim dogadajima. U ovoj fazi, prema 
ovlascenjima iz clana 18 Statuta, zahtevam saradnju Vase vlade tako sto cete mi hitno dostaviti 
izvestaj u kome-se-strrje-detaljnije moguce daje vladina verzija tih dogadaja. To ce nam pomoci da 
procenimo da Ii postoji osnov da moja kancelarija sprovede dalju detaljnu istragu. 

Izvestaj treba da pruzi sto vise sledecih konkret¢h podataka: 
•,. 

- imena svih osoba koje su u martu 1998. na Kosovu ubijene, kao i pojedinosti o okolnostim 
njihove smrti; 

- imena svih osoba koje su u martu 1998. na Kosovu uhapsene, pritvorene iii na drugi nacin 
lisene slobode, kao i pojedinosti o okolnostima njihovog hapsenja iii pritvora, mestu i duzini 
pritvora, nacinu na koji se prema njima postupalo tokom pritvora, o zlocinima za koje se ten 
pojavljivanju pred sudskim telima od njihovog hapsenja, i o odlukama tih sudskih tela; 

- imena svih osoba koje su u martu 1998. na Kosovu povredene kao posledica cina bilo kog 
pripadnika vojne, paravojne, policijske, civilne iii neke druge vlasti Savezne Republike 
Jugoslavije iii Republike Srbije, kao i pojedinosti o okolnostima pod kojima su zadobijene te 
povrede; 

- imena osoba koje su u martu 1998. godine na Kosovu seksualno napastvovane pod bilo koj 
okolnostima, kao i pojedinosti o okolnostima pod kojima je doslo do seksualnog zlostavljanj 
ukljucujuci i navodne ili osumnjicene pocinitelje; 
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- imena osoba koje su u martu 1998. na Kosovu prisilno premestene ili deportovane, bilo 
unutar Kosova ili na neko mesto van Kosova, kao i pojedinosti o okolnostima pod kojima je 
doslo do takvih prisilnih premestanja ili deportacija; 

- pojedinosti o bilo kojoj imovini kojaje u martu 1998. na Kosovu eksproprisana ili unistena 
kao posledica dela bilo kog pripadnika vojne, paravojne, policijske, civilne ili neke druge vla 
Savezne Republike Jugoslavije ili Republike Srbije, kao i pojedinosti pod kojima je doslo do 
eksproprijacije ili unistavanja te imovine. 

U cilju utvrdivanja da 1i u martu 1998. godine na Kosovu postoji ili je postojao oruzani sukot 
takode zahtevam da mi Vasa vlada bez suvisnog odlaganja ustupi dokumente ili informacije kojima 
raspolaze, a koji se odnose na sledece: 

- sastav, jacina, komandna struktura, istorijat i ciljevi snaga ili organizacija koje se 
suprotstavljaju vladinim snagama na Kosovu u martu 1998, i politicka kontrola nad tim 
suprotstavljenim snagama ili organizacijama; 

- oruzje i oprema koja je na raspolaganju ovim suprotstavljenim snagama ili organizacijama; 

- priroda i obim kontrole nad teritorijom koju imaju te suprotstavljene snage ili organizacije, 
one koje imaju politicku kontrolu nad njima; i 

- bilo koje informacije koje se odnose n~ stepen do koga se te suprotstavljene snage ili 
organizacije pridrfavaju medunarodnog humanitamog prava. 

U ocekivanju da dostavite gore navedeni izvestaj, informacije i dokumente, trazim da mi 
dostavite, najkasnije do 25. marta 1998. godine, imena svih osoba ubijenih na Kosovu u martu 1998. 
kao i pojedinosti o okolnostima njihove smrti. ·., •,, 

Ekselencijo, primite izraze mog najdubljeg postovanja, 

Predsednik Slobodan Milosevic 
Predsednik 
Savezna Republika Jugoslavija 
Beograd 

Cc: Ambasador Milan Grubic 

/Potpisano/ 
Louise Arbour 
Tuzilac 

Gospodin Zoran Knezevic, Savezni ministar pravde 
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